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Abstract
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of transferring the message is watching the eastern movies (films). Many examples of using literature and
movies (films) can be found to teach about culture. By watching movies is one of quick process for
understanding what, why. how. habit. and values ete of others culture was explored.

Kevwords: Cross Cultural Understanding: Film: Increase

A. INTRODUCTION < - i
Cross Cultural Understanding is one of the subject for the English student at English Department,

Faculty of Education and Teacher Training. State Institute for Islamic Studies Imam Bonjol Padang. In

undcrg:landinu cross cultural norms of certain communities is important to help one avoids misperception
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A
movies (films) can be found to teach about culture. By watching movies is one of quick procesg for

understanding what, why, how, habit. and values etc of others culiure was exPlored.

From the statements above, it is clear that by watching the western movies can help students to study
cross cultural understanding to understand culture. This is the reason why the w_rm.:r choose 1h<‘: topic of
the paper. The writer wants to discuss a way in easy to understand and building students™ culpyrq
awareness in learning English by watching western movies or films.

B. THEORETICAL REVIEW

Teasley and Wilder (1997), assert that few students, if any, have had formal tralqmg in film z!naiysis,
whereas students usually come to the English classroom with different levels of reading skill. Using film
as a text in the English classroom helps to level the playing field as most students are equally
inexperienced in film analysis. .

Pirie (1997), Film can benefit struggling populations, it falls sort of cha]ls:ngmg of level students,
Vetrie (2004), notes that the students with low motivation are more willing to think, talk, and write about
films than a bout a book, regardless of which skill in Bloom’s taxonomy are being employed. Film can
also be utilized as a tool to help students to understand how literary devices are used in prose.

Choo (2006), mentioned that media are effective as a flat form for the application of literary skills.
They can also apply plot sequencing and narrative techniques in the production of short film. While using
films, it put struggling readers at less of a disadvantage and incorporates elements of English language and
literature.

Muller (2006), using films favor students with a strong grasp of narrative analysis skill, for it focuses
mostly on the elements that films shares with literature, not on the unique ways a film expresses its
narrative. Films as a literature approach ignores the facts that a directors has created a film text as related
to their life expressions. A language is a part of a culture and culture is a part of language: the two are
intricately interwoven so that one can not separate the two without losing the significance of either
language or culture (Brown, 1994),

Machali (2000) states translation is an effort of “shifting or changing™ the text in source language into
the equivalent text in target language.

In different societies, and different communities, people speak differently. These differences reflect
different cultural values, or at least different hierarchies of values. (Wierzbicka 1991).

Teaching English as a Sccond and Foreign Language that are solely
assist the students to understand and to adapt to im
Deena R and Mara B. Adelman, 1982).

Methodology refers to what goes on in the classroom and to what the students h
classroom. It is believed that advances in language teaching stem from

in their classroom. This independence is not brought about by improving fixed ideas and promoting

fashionable formulas. As important thing to be considered is the relationship between the method and the
student’s ability and the place and nature of language practice.

Harmer, J (1991) says that if we want to build students’ competence in communication, we need o
lead them to integration of four skills, showing how in real lifc one skill cannot be performed without
another.

language oriented cannot fully
portant cultural differences of other countries (Levine.

ave to do in the
the independent efforts of teachers

Wahyudi (2013) stated that British or English Cultural references
learner and hence many times they don’t understand the matter as it vie

all such factors like geography, topography, climate, history,
thought, social values, moral codes, a

are not known or familiar to the
wed. The cultural aspects includes

religion, and personal relationship. habits of
s, sports, and entertainments and so on.

C. DATA ANALYSIS AND DISCUSSION

A classroom observation was d
Education and Teacher Training,
and interviews did in one semest
Akeelah and the Bee:

one to 43 students in undergr
[AIN Imam Bonjol Padang ac
er 1o class A. There ar
(2) Mars need Mom: (3) White

aduate program of English at I-‘acu[[}-‘ of
ademic year 2014/2015 . The observation
¢ 10 films had been watched. The titles are: (1_)
House Down:  (4) Princess of Costa Lund: (5
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4 and 3 members. It will be discussed Sroom/at home.. They divided
3 incl: - lThey divid i
Values, Habits. Customs, Beliefs C‘h] class for the next meeting );t studicc?i I:;z fl?;an grzupbwﬂhcar]ound
L] = cussed about Culture,

: aracters, |,

; 50 : . Languaee F .
word). It also discussed about education and school ﬁl::?f E_XI‘}mssmn ol (00
Ss Kindergarten, Elementary School, Junior High

School, Senior High School, Colle x

: : St 2¢, Universitj

versal Differences w 1 : Isities both i : : 5

Uni ith Western included Universal, Trapdui?ilc;ia?ngerzg:i:e'T:h? d!SC_USSde' ek
- 3 al. The discussion brings some

definition about the process of ¢
and some ethics. Tt discussed abou:tsflu‘] il concept of the self, Locus of time and the circle of Relation
facilities time for visiting and Fami e in Work, in Dining Room ethic in Dressing, i . ¥
B Il G E ; amily Relationship 1o avoid mist d dn Sessiog i Barhioo, pUbie
all activities students can sunderstanding.
: 2 study
misunderstanding and culture shock. ¥ the Cross Cultural Understanding clearly and lack of
To find out the knowledg
e/
estion for evaluating, Mi T llnd?r stable of the students achievement. wri ¢ aski
qu aluating. Mid Test, Final Test and Final Task , writer measured by asking some

Examples:
1. MIDTEST 2014/2015
lS:E-t]E:; : CROSS CULTURAL UNDERSTANDING (CCU)
Q‘ : ! . [I)""- Hj. Luli Sari Yustina, MPd
uestions : L i ot doan .
;" h(.)’,-; are sone fhet.)i ists des w::be about Culture. What's Culture
g’_“ "”J'f’;"' readings, learning and your experience?.
Ive example.
2. Cui!m:c consists in Fuftemed ways of thinking, feeling, and reacting.
E\;:J!m;r and Describe your answers from this passage above by giving
examples
i p . -7 3
3. Culture consists of concepts, values, and assumptions about
life... .o viis
Explain and Describe your answers from this passage above by giving
examples
4. There are 13 Cultural Categories. Mention some categories that
similar to our country and give example
2. FINAL TEST 2014/2015 - )
Subject CROSS CULTURAL UNDERSTANDING (CCU)
Questions . How and when is “thank you" used in America?
2. How do people refuse invitations? .
3. Whydoyou think a Sforeign smde;_af sbmdc.f bi}‘rmm’mr with the culture
of the people whose language he is learning:
4 I.Vh at should @ foreigner Jeern about non-verbal commumnicative in
" : I 5?2
)ra”[’ (:()“”“')-, b@ﬁ”'e go""-q !her{" . .
s Cultureis really an integral part of the interaction between language
and thought. Explain. o
6. WhydoA mericaits value Hme: ,
7. When does cultire shock happert: N
8. I America, when vour friend says, Let's go to dinner ™ he means
. n ' ’
that....c. e Jheir experiences in foreign countries?
, change beecause of their exp : e
0. Do peopk ehan
J‘!’ -
g’g{J' f:’our.mrard work in Americd have heen greatly influenced by the
10 Atitudes 1oV 5
work ethic. Faplain
_M#__
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3. FINAL TASK .
Subject CROSS CULTURAL UNDERSTANDING (CCU)
Questions 1. a.  What's Culture? (Give 10 definitions”)
b.  Mention about:
1. Custom 6. Habits and character
2. Value 7. Universal
3. Beliefs &, Cultural
4. Behaviors 9 Traditional
5. Habits 10, Personal

2. a.  Whyis culture important to study? Give example!
b, Mention about:
1. The process of eultural
2. The concept of the self
3. Locus of time
Explain the different an educational principal in your country and
host country in your paper!
4. Explain the habits of young mean in free time! (good and bad habits)
5. Explain the social relationship about:
a. ~ The Circle of Relation
b.  Rules of the House
The Bathroom, Eating and Dress Friguette
The Limit of Friendship
Romantic Relationship
Hove 1o dressed people
History of education

Ll

0 e 0

d

After giving some questions, [ also interviewed the students about the way they learned Cross
Cultural Understanding (CCU) by watching movies or films. ' ’

After answering, discussed some questions and interviewed, students stated that they wanted the
films presented on the lecture (class) in knowing some aspects and some in out the class (:Il-homc). They
mentioned that films is a good media in learning CCU because they know how implemented and it
showed the positive response. ’

From the Result of the questionnaire, it scems that students were benefited by usape of film as media
to be used. They felt they could understand people behavior as a real life. As Choo ("066] stated film can
be utilized as a tool 1o help students understand the culture of the people % =
auctioning. The statement is also supported by Wahyudi
references are not known or familiar to the learner ard h
as it viewed. The cultural aspects includes all such ¢

when they were presented in
(2013). who states that British or English Cuitural
ence many times they don’t understand the matter

actors like geography. topography. cli i
it _ : : geography, . climate, history.
rellgmf.l- and personal relationship. habits of thought, social values. morarin Eodr::s} it rt "Ed
entertainments and so on. i

D. CONCLUSION

" With regard to finding. from the previous discussion, the writer would like to conclude that laneuace
n’:f ects to lh_c culture of it users. Learning English language cannot be divoreed from learning the culture
?‘11he sucielies. Onc.oflhc waty 10 have less misunderstanding and communication, films and watching the
1 ITII:.?)I' |unders!andmg the actions help the students to understand the meaning based ;ht.il' d":il\' !i?c or
real lile. It suggested that students always keep watchi ! i s e’

’ X : . ng western film that comt . ; wachers and

the teacher can select the appropriate media to rotted by ths toachers &

' teach Lnglish especially  culture . ral
Understanding (CCU) and also should determine clear instructional goals f'c?r tca:h?nr: th(:rslﬁmgr:::: e
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